
2 / 28. február 2011

16.2. Štefan Béreš, nar. v r.
1935 zo S. Ďarmôt, 20.2. Mária
Faltičková, nar. v r. 1924 z M.
Kameňa − Riečok, Mária Antolo−
vá, nar. v r. 1925 zo Sucháňa,
21.2. Mgr. Mária Komtanová,
nar. v r. 1950 z V. Krtíša

OPUSTILI NÁS

1.3. Ing. Mikuláš Melišík, 2.3.
Marta Hívešová, Viera Kamen−
ská, 3.3. Anna Hámorníková,
Ľudmila Šandrovicová, 4.3. Du−
šan Moravčík, 6.3. Anna Zvoní−
čeková

BLAHOŽELÁME

Dňa 2.2.2011 
obráti v knihe 
života list na 
70 −tej strane

náš drahý 
PAVEL GAŽOV
zo Sucháňa. 

K významné−
mu jubileu sa
mu jeho naj−

bližší prihovárajú týmito slova−
mi: "Vieš, ako chutí práca,
vieš, ako vonia pot. Mladosť sa
kdesi vzadu stráca, tak ako
sviečky knôt. Dnes Tvoje ruky
ťažké od práce, už majú právo
na oddych. Zostaň tu s nami,
nikdy neodíď. Aj keď Ti hlavu
kryjú šediny, vždy budeš pre
nás jediný. Aj napriek Tvojim
vráskam hreje Ťa naša láska.
Prajeme Ti šťastie, zdravie,
nech Ti naša lásky nikdy ne−
zhrdzavie." 

Do ďalších rokov veľa 
optimizmu, zo srdca prajú

družka Mária, Ľubica 
s rodinou a Marta s rodinou.

BLAHOŽELANIE

Na  konferencii sa zúčastnili starostovia
prihraničného územia, predstavitelia
mikroregionálnych združení, mimovlád−
nych organizácií, vzdelávacích inštitúcií,
zakladatelia RRA a podnikatelia. Vo
svojom príhovore prednosta Obvodné−
ho úradu vo Veľkom Krtíši Mgr. Attila
Baki potvrdil potrebu realizácie všetkých
aktivít smerujúcich k zníženiu neza−
mestnanosti v regióne. Prvoradou úlo−
hou konferencie bolo upútanie pozor−
nosti na aktivity projektu, oslovenie a in−
formovanie cieľovej skupiny a verejnos−
ti. 

Dôvod, prečo je potrebné projekt rea−
lizovať, je dlhodobo známy. Región

Stredného Poiplia a región Gemer−Ma−
lohont rovnako na úrovni BBSK ako aj
na celoslovenskej úrovni patria medzi
územia s najvyššou úrovňou nezamest−
nanosti. Podobná je situácia aj v seve−
ro − maďarskom regióne. Tieto negatív−
ne javy, okrem ľudí s nízkym vzdelaním,
najviac ohrozujú ženy vracajúce sa do
pracovného procesu po materskej do−
volenke ako aj pre cieľovú skupinu nad
45 rokov. V prihraničnom území sa rea−
lizuje pomerne málo nových investícií, v
dôsledku čoho je tu nízka ponuka pra−
covných príležitostí. Pri uchádzaní sa o
určité pracovné pozície sú značne zne−
výhodnené skupiny so špeciálnymi po−
trebami. Riešením ich situácie môže byť
získanie kompetencií potrebných pre tr−
valo udržateľné samozamestnanie −
podnikanie. Projektoví partneri na zá−
klade svojich skúseností v oblasti roz−
voja podnikateľských zručností mladých
ľudí a žien sa v rámci projektu zamera−
jú na podporu cieľovej skupiny so špe−
ciálnymi potrebami, a vzájomne  odo−
vzdávajú aj svoje najlepšie skúsenosti.
Partnermi projektu sú: vedúci partner −
Regionálna rozvojová agentúra pre roz−

voj regiónu  Stredného Poplia, Veľký Kr−
tíš (SK), cezhraničný partner −
Neumann János Középsiskola és Kol−
légiu, Eger (HU) a ďalší partneri − Regi−
onálna rozvojová agentúra, Združenie
pre rozvoj regiónu Gemer−Malohont, Ri−
mavská Sobota (SK) a Agria Térségi In−
tegrált Szakképzési Központ, Eger
(HU). 

Počas implementácie projektu, t.j. od
01.1.2011 do konca tohto roku sa vy−
tvoria  dvojjazyčné študijné materiály,
ktoré sa dajú úspešne aplikovať aj po
skončení projektu v rámci akreditova−
ných vzdelávacích programov na oboch
stranách hraníc. Na jednotlivých trénin−
goch, ako napr. sebapoznávací tréning,
tréning na prípravu podnikateľského zá−
meru, marketing malého podnikateľa,
používanie Internetu, obchodná komu−
nikácia a protokol sa zúčastnia po 8−12
účastníkov z radov cieľových skupín na
oboch stranách. Počas realizácie vzde−
lávania jednotlivé tréningy môžu byť aj

časovo prispôsobené potrebám cieľovej
skupiny. Po realizácii  vzdelávania sa
zabezpečí poskytovanie následného
poradenstva. Tréningy sú zamerané na
získanie praktických, úspešne a ľahko
aplikovateľných  vedomostí v oblasti
podnikania. Účasť na vzdelávacích akti−
vitách v rámci projektu je bezplatné, pre
cieľovú skupinu zabezpečíme študijný
materiál a vhodné podmienky na ú−
spešné absolvovanie tréningov. Vychá−
dzajúc z bilingválnosti tu žijúcich obyva−
teľov, projektové aktivity otvárajú mož−
nosť spoznať podmienky a predpisy po−
trebné k úspešnému (aj spoločnému)
podnikaniu. Sme presvedčení, že pro−
jektové aktivity, ktoré sa realizujú vďaka
finančnému príspevku z ERDF vo výš−
ke 92 404,89 EUR, príspevku zo štát−
neho rozpočtu  16 306,75 EUR a vlast−
ného spolufinancovania partnerov po−
môžu zlepšiť životnú úroveň obyvateľov
regiónu na oboch stranách hraníc.    

n CIBUĽKU SADZAČKU už od 0,65 eur n semiačka zeleniny a kvetov už od 0,30 eur,
n zeminy a hnojivá n letničky a balkónové kvetiny.

MOŽNOSŤ OBJEDNÁVKY PREDPESTOVANÝCH TRUHLÍKOV A ZÁVESOV: 
VY SI VYBERIETE, MY VÁM DOPESTUJEME.

nŠiroká ponuka záhradného náradia a záhradnej techniky. nOkrasné rastliny a dreviny − nový sortiment!.

Podnikanie − šanca na prácu pre všetkých
V Dolinke sa 22.2.2011  konala úvodná konferencia projektu realizovaného v rámci Programu cezhraničnej
spolupráce Maďarská republika − Slovenská republika 2007 −2013 s názvom "POMOC VRSTVÁM  SO ŠPECIÁL−
NYMI POTREBAMI"  (SELF HELP − HUSK /0901/1.6.2/023).

Na záver by som sa chcela poďakovať obci Dolinka a jej starostovi Ing. Józsefovi Na−
gyovi za spoluprácu a pomoc pri zorganizovaní konferencie, všetkým prednášateľom
a účastníkom s ktorými budeme pokračovať v spolupráci pri celkovej realizácii projektu. 

Mgr. MÁRIA LŐRINCZ, riaditeľka RRA pre rozvoj regiónu Stredného Poiplia

ECHO, spol.s r.o., záhradkárske a chovateľské potreby 
v sezóne jar 2011 Vám ponúkame:
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Nájdete nás na: Ul. Nemocničnej (pri tržnici) a Lučeneckej (záhradné centrum).
Tel.: 047/483 16 90, 0903 198 467.

Zľava: Mgr. Attila Baki,
Mgr. Mária Lőrincz a Ing.
József Nagy sa potešili
úspešnému projektu.

Poľovníci zo
Senného pozývajú

NA SENIANSKY
 POĽOVNÍCKY PLES

4.3. 2011 o 19.00 hod. 
Skupina D.Kamasa 

* Kompletné menu * Tombola
* Poľovnícke  špeciality.
Vstupné 12,− eur. Predaj 
vstupeniek na OÚ Senné 

a Roman Ragač,  
0905 941 425

OZNAM
Daňový úrad Veľký Krtíš 

oznamuje, že
dňa 09.03.2011

v čase od 9.00 do 11.00 hod. 
a od 13.00 do 15.00 hod.

uskutoční KONZULTAČNÝ DEŇ
pre daňové subjekty so zamera−
ním na podávanie daňových pri−
znaní k dani z príjmov za rok
2010 a zaplatenie dane. 



3 /  28. február 2011

Vedúci odboru sociálneho,
školstva a kultúry Mgr. Ľudovít
Filický potom predložil návrh
Všeobecného záväzného naria−
denia (VZN) o určení výšky do−
tácie na prevádzku a mzdy na
žiaka škôl a školských zariade−
ní na území mesta Veľký Krtíš.
Toto VZN určuje výšku a účel
použitia dotácie na prevádzku
a  mzdy na žiaka pre ZUŠ −
526,30 eur/rok; MŠ − 1 638,57
eur/rok;  školského klubu detí
− 317,14 eur/rok; CVČ − 169,18
eur/rok; a zariadení školského
stravovania pre žiakov ZŠ a MŠ
− 105,71 eur/rok. Pre školské
zariadenia v zriaďovateľskej
pôsobnosti súkromnej fyzickej
osoby − 93 eur/rok.  

VZN dovoľuje upravovať výšku
dotácie podľa objemu finančných
zdrojov mesta a oprávňuje primá−
tora mesta urobiť tieto zmeny. 
Tento bod jednania vyvolal na po−
slednú dobu pomerne dlhú disku−
siu, keď predseda opozičného po−
slaneckého klubu RNDr. Igor Bo−
reš poukázal na jednotnú výšku
dotácií pre zariadenia školského
stravovania a tiež navrhoval, aby
zmeny výšky dotácie schvaľovalo
zastupiteľstvo. Jeho dlhoročný
kolega a politický protivník RSDr.
Rudolf Boroš ho dokonca obvinil,
že predkladá rôzne námietky iba
preto, že sú na jednaní zastúpene
aj okresné noviny a chce sa takto
zviditeľniť.   Poslanci nakoniec pri−
jali návrh VZN, ktorý predkladal
Mgr. Ľ. Filický. 

Vyrovnaný, ale
nižší rozpočet

Dôležitým bodom jednania bolo
rokovanie o rozpočte Mesta V.
Krtíš na rok 2011. Návrh predkla−
dal prednosta MsÚ Ing. Roman
Wagner. Ako povedal v dôvodo−
vej správe, rozpočet je vyrovna−
ný vo výške 11 750 768 eur. Je
to menej financií ako v minulých
rokoch. Spôsobili to hlavne niž−
šie podielové dane od štátu, ale
aj nižší výber daní od fyzických
osôb, keďže podľa posledných
informácii trvalo prihlásených o−
byvateľov V. Krtíša ubúda. Sa−
motný rozpočet má 14 progra−
mov a financovanie jednotlivých
položiek nájdete na oficiálnych
internetových  stránkach mesta. 

Návrh rozpočtu prerokovala aj
finančná komisia a ako povedal
jej predseda RSDr. R. Boroš,
pripomienky, ktoré mali členovia
komisie k rozpočtu boli do neho
zapracované a komisia doporu−
čuje takto predložený návrh
schváliť. 

V diskusii Ing. Peter Šiška na−
vrhoval, či by sa nedala časť fi−
nancií plánovaných na výstavbu
parkoviska v oddychovej zóne,
ktorá sa mu zdá vysoká (80
000,− eur) presunúť  na financo−
vanie výstavby a opráv chodní−
kov v meste. Poukázal tiež na
podľa neho vysoké náklady na
vydanie 5 čísel mestského ob−
časníka (9 650,− eur) a pýtal sa,
či by nebolo výhodnejšie využiť

k informovanosti obyvateľov
skôr okresný týždenník Pokrok.
Podľa primátora, ak by chceli in−
formovať občanov v tom rozsa−
hu ako by chceli, v okresných
novinách by to stálo viac. Po−
slanci predložený návrh rozpoč−
tu schválili. 

Návrh výšky platu
primátora poslanci

schválili
Rokovanie malo potom už

rýchly priebeh. Poslanci schváli−
li Dodatok k Zmluve o zriadení
spoločného obecného úradu
"Školského úradu   Mesta Veľký
Krtíš", ktorý predkladala Mgr.
Ľudmila Korbeľová. Do spoloč−
ného školského úradu sa prihlá−
sila ďalšia obec − Hrušov.

Podobne rýchly priebeh malo
aj schvaľovanie dodatku k Zása−
dám  postupu pri vybavovaní
sťažností v podmienkach Mesta
Veľký Krtíš a Návrhu plánu kon−
trolnej činnosti hlavného kontro−
lóra na 1. polrok 2011. 

V bode Rôzne informoval pri−
mátor Ing. D. Surkoš, že vzhľa−
dom na stále väčší objem kom−
petencií, ktoré prechádzajú zo
štátu na samosprávy (i skrytou
formou), bol zriadený nový od−
bor −  organizačno−právny, ktorý
sa oddelil od odboru sociálneho,
školského a kultúrneho. Vedú−
cou tohto odboru je Ing. Miro−
slava Kokavcová. 
Poslanec MUDr. Ondrej Kollár
navrhol výšku mesačného príj−
mu primátora vo výške 3 306,−
eur. Poslanci tento návrh schvá−
lil. 

Ing. D. Surkoš potom ukončil
rokovanie zastupiteľstva a poďa−
koval poslancom za jeho hladký
priebeh. 

−P. GAŠPAROVIČ−

POSLANCI SCHVÁLILI ROZPOČET MESTA
VEĽKÝ KRTÍŠ NA ROK 2011

Na druhom zasadnutí Mestského zastupiteľstva vo Veľkom Krtíši
sa poslanci stretli 21.2. v zasadačke MsÚ. Rokovanie zvolal a vie−
dol primátor Ing. Dalibor Surkoš. Na úvod jednania poslanci schvá−
lili program a návrhovú komisiu, ktorej predsedom bol zvolený
MUDr. Ondrej Kollár a členmi  Ing. arch. Mária Kyseľová a JUDr.
Jozef Magdič. Za overovateľov zápisnice poslanci zvolili Ing. Igora
Kokavca a Augustína Janíčka. 

l Riaditeľ okresného riaditeľstva
vo Veľkom Krtíši: plk. JUDr. P.
Bella, PhD.
Zástupca riaditeľa a súčasne riadi−
teľ odboru poriadkovej a doprav−
nej polície: kpt. JUDr. J. Levčík
Zástupca riaditeľa odboru poriad−
kovej a dopravnej polície: kpt.
Mgr. M. Cudziš
Zástupca riaditeľa odboru poriad−
kovej a dopravnej policie − súčas−

ne vedúci Okresného dopravného
inšpektorátu vo Veľkom Krtíši: plk.
Ing. M. Cúth

l Riaditeľ odboru kriminálnej polí−
cie: pplk. Mgr. M.  Demeter 
Zástupca riaditeľa odboru krimi−
nálnej polície: npor. Mgr. B. Marko
Vedúci oddelenia dokladov: por. J.
Hulec 

l Riaditeľ OO PZ vo Veľkom  Kr−
tíši: mjr. Mgr. V. Mikuš
Zástupca riaditeľa OO PZ vo Veľ−
kom Krtíši : mjr. Mgr. D. Šimun
Zástupca riaditeľa  OO PZ vo Veľ−
kom Krtíši pre výkon služby: npor.
Mgr. P. Plavec

l Riaditeľ OO PZ vo Vinici: pplk.
Ing. D. Magula
Zástupca riaditeľa OO PZ vo Vini−
ci: npor. Bc. Ľ. Oravec

l Riaditeľ OO PZ v Dolnej  Stre−
hovej: mjr. Mgr. J. Ďurík
Zástupca riaditeľa OO PZ v Dolnej
Strehovej: mjr. Ing. S. Gonda. 

−P. GAŠPAROVIČ− 

Zmeny vo vedení polície v okrese
Polícia v našej republike sa reformuje a snaží sa byť čo najbližšie
k občanovi. Viaceré zmeny v organizačnej štruktúre i v personál−
nej oblasti sa urobili aj v našom okrese. Uverejňujeme riaditeľov
a vedúcich jednotlivých odborov  a oddelení Okresného riaditeľ−
stva Policajného zboru vo Veľkom  Krtíši (OR PZ) a Obvodných
oddelení  Policajného zboru (OO PZ) v okrese po 1.2. 2011. 

l Seminár − Last minute v roč−
nom zúčtovaní dane z príjmov zo
závislej činnosti za rok 2010 a
ročnom zúčtovaní zdravotného
poistenia za rok 2010. Termín ko−
nania: 18.3.2011. Lektor: Ing. Pa−
vol Kukučka, Miesto konania: A−
kadémia vzdelávania, Mierová 1,
Veľký Krtíš
l Jazykové kurzy − nemčina pre
opatrovateľky 
l Všetky ostatné jazykové kurzy
(angličtina, nemčina, taliančina,
španielčina) sa budú otvárať od
apríla. Prihlásiť sa môžete už te−
raz! 
l Opatrovateľstvo pre krajiny EÚ
− plánovaný termín zahájenia: ap−
ríl
l Periodické preškolenie zvára−
čov (plameň, oblúk, CO2) −
11.3.2011
l Opakované preškolenie leše−
nárov − 14.3.2011
l Základný kurz pre lešenárov −
21.3.2011
l Obsluha motorového vozíka (o−
pakované preškolenie) −
16.3.2011 
l Preškolenie obsluhy ručnej mo−
torovej píly
l Školenie vodičov z povolania a
vodičov referentských vozidiel z
vyhlášky 208/1994 Zb. o bezpeč−
nosti práce
l Práca s PC pre začiatočníkov,
vhodná aj pre seniorov 

Do jazykových kurzov sa môžete
prihlasovať počas celého roka.
Možnosť individuálnej výučby. 
Okrem klasických jazykových kur−
zov ponúkame aj kurzy, v ktorých
Vás pripravíme na skúšky na me−
dzinárodné certifikáty, ako je
FCE, CAE, TELC, ktoré slúžia aj
ako náhrada maturitnej skúšky.

Zľavy pre držiteľov kariet 
EURO<26, ISIC, ITIC − 5%

HĽADÁME LEKTORA
/LEKTORKU POSUNKOVEJ

REČI A TALIANSKEHO
JAZYKA.

Ponuka vzdelávacích 
aktivít −  MAREC 2011 

Všetky naše ponuky nájdete
na: www.aveducation.sk, (na
mapke Slovenska zvoliť BB
kraj, v rolete zvoliť pobočku
Veľký Krtíš). 
Naše kontakty: 047/48 309 73,
047/49 114 92, 0902 930 225,
0907 819 989
Email: avvk@aveducation.sk
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Bohatý sprievodný program, infor−
mácie z oblasti trhu práce, rôzne
prednášky, test znalosti cudzích ja−
zykov, či psychodiagnostický test
prostredníctvom počítača boli tiež
súčasťou tohto podujatia.
Dvojdňový veľtrh práce navštívilo
približne 18 000 ľudí, čo je asi o 8
000 viac ako minulý rok. 
Spoločnosť  Technogym E.E. sa
tiež zúčastnila tejto akcie,  nielen
kvôli možnosti zviditeľnenia svojho
mena, ale aby si vybrala spomedzi
návštevníkov  veľtrhu budúcich za−
mestnancov.
" Najväčšiu radosť mi urobili ľu−
dia, ktorí prišli z Krtíša a okoli−
tých miest", povedala Erika Bys−
trianska. Zvyšné žiadosti a životo−
pisy  si spoločnosť starostlivo odlo−
žila, v krátkom čase ich vyhodnotí

a začne uchádzačov o zamestna−
nie pozývať na pohovor. 
"Naša spoločnosť prišla hľadať
najmä technikov, keďže ich má−
me v regióne nedostatok," − ho−
vorí E. Bystrianska.

Veľký záujem bol hlavne zo stra−
ny absolventov technických univer−
zít, ktorých zaujala hlavne pozícia
TRAINEE, kde majú možnosť obo−
známiť sa s reálnou prácou a po−
rovnať ju s teoretickými poznatkami
získanými štúdiom pod vedením
skúsenejších zamestnancov.
" S našou účasťou na tomto po−
dujatí sme spokojní. Domov sme
si odniesli  174 životopisov, ďal−
šie prichádzajú na firemný ma−
il.” Akcia mala veľký úspech a
Technogym ráta s účasťou aj na
ďalších podujatiach. −MO−

Technogym mal na najväčšom
veľtrhu práce dobrý ohlas

PROFESIA DAYSPROFESIA DAYS, najväčší pracovný veľtrh na Slovensku sa, najväčší pracovný veľtrh na Slovensku sa
konal v dňoch od 16.2. do 17.2.2011 v bratislavskej Inchebe. konal v dňoch od 16.2. do 17.2.2011 v bratislavskej Inchebe. 
Prácu na ňom ponúkalo 70 zamestnávateľov a personálnychPrácu na ňom ponúkalo 70 zamestnávateľov a personálnych
agentúr od výrobných podnikov, cez obchodné reťazce až poagentúr od výrobných podnikov, cez obchodné reťazce až po
banky (PSA Pegueot Citroen, Volkswagen, Trenkwalder,banky (PSA Pegueot Citroen, Volkswagen, Trenkwalder,
Allainz a pod.) Allainz a pod.) 

Na otázky potenciálnych uchádzačov odpovedal
aj riaditeľ Technogymu Manlio Dellai

Farby Technogymu na veľtrhu Profesia days zastupovali (zľava) Mária
Vraniaková, Manlio Dellai, Mária Olšiaková a Erika Bystrianska

Na zozname sa nachádza ajNa zozname sa nachádza aj
mnoho dlžníkov v konkurze, umnoho dlžníkov v konkurze, u
ktorých doteraz nedošlo k ichktorých doteraz nedošlo k ich
výmazu z obchodného registra.výmazu z obchodného registra.
K najväčším zo "živých", tedaK najväčším zo "živých", teda
neodhláseným subjektom, ktoneodhláseným subjektom, kto−−
ré dlžia veľkokrtíšskej pobočkeré dlžia veľkokrtíšskej pobočke
sú : VŠEOBECNÁ NEMOCNIsú : VŠEOBECNÁ NEMOCNI−−
CA S POLIKLINIKOU n.o.,VeľCA S POLIKLINIKOU n.o.,Veľ −−
ký Krtíš,  PRVÁ PERSONÁLNAký Krtíš,  PRVÁ PERSONÁLNA
A SPRÁVCOVSKÁ s.r.o., STPA SPRÁVCOVSKÁ s.r.o., STP
COMEX s.r.o., PLASTLINECOMEX s.r.o., PLASTLINE
NOVA s.r.o.,  JULSTAN s.r.o. ZNOVA s.r.o.,  JULSTAN s.r.o. Z
uvedených subjektov do časuuvedených subjektov do času

uzávierky iniciovali stretnutieuzávierky iniciovali stretnutie
za účelom vyhotovenia splátkoza účelom vyhotovenia splátko−−
vého kalendára len VšNsP n.o.,vého kalendára len VšNsP n.o.,
V.Krtíš a STP COMEX s.r.o.V.Krtíš a STP COMEX s.r.o.
V.Krtíš. V.Krtíš. 

Sociálna poisťovňa bude pra−
videlne zverejňovať všetkých dlžní−
kov, ktorí jej na poistnom dlhujú od
3,32 eura. Prvýkrát bolo nové zve−
rejňovanie uplatnené 9. februára
2011 a na zozname sú dlžníci k
záveru decembra minulého roka.
Podľa stanoviska Sociálnej pois−
ťovne je zverejňovanie zoznamu

dlžníkov od 3,32 eur príležitosťou
pre všetkých usporiadať si vzájom−
né vzťahy s poisťovňou. Najpočet−
nejšiu skupinu dlžníkov pritom tvo−
ria malí dlžníci a ich dlžné sumy
často vznikajú ich nepozornosťou
a zaneprázdnenosťou, ale každý
nedoplatok je nedoplatok, a preto
je evidovaný. Cieľom Sociálnej po−
isťovne je dospieť do stavu, keď
riadne platiaci občan nebude do−
plácať na neplatičov.

Neplatiť je protizákonné, je to
trestný čin a nehovoriac o tom, že
je to aj nemorálne. Sociálna pois−
ťovňa pri vymáhaní pohľadávok u−
prednostňuje dialóg, teda ponúka
splátkové kalendáre. Zároveň vy−
hlasuje, že voči všetkým dlžníkom
pri vymáhaní dlhov postupuje pod−
ľa jednotnej metodiky a nerobí roz−

diely ani čo sa týka regiónov, ani
typu odvádzateľa. 
Doteraz Sociálna poisťovňa štvrť−
ročne zverejňovala neplatičov, kto−
rí jej dlhovali sumu vyššiu ako 4
979 eur. Údaje o neplatičoch sú
zverejnené na oficiálnej interneto−
vej stránke Sociálnej poisťovne a
majú výlučne informatívny charak−
ter.
"Ak ste si ani vy nie istý, či ne−
patríte k dlžníkom Sociálnej po−
isťovne, najjednoduchšie  je
presvedčiť sa o tom cez internet
na www.socpoist.sk v časti Dlž−
níci na poistnom. Ak sa tam ná−
jdete, neváhajte a čím skôr kon−
taktujte pobočku Sociálnej pois−
ťovne, aby ste sa dohodli na
spôsobe a termíne splatenia
svojho dlhu," upozorňuje
JUDr.Pavel Mišurda. My už len pri−
pomíname, že je zbytočné vyčká−
vať resp. čakať na nejaký generál−
ny pardon, pretože Sociálna pois−
ťovňa bude svoje dlhy vymáhať e−
xekúciami prostredníctvom man−
dátnej zmluvy s Generalfaktorin−
gom, ako firmou zastupujúcou ve−
riteľa.    

−R.HORNÁČEKOVÁ  −

Sociálna poisťovňa, pobočka Veľký Krtíš  
eviduje v okrese 1284  dlžníkov 

Ich celková suma predstavuje
3 . 4 9 0  6 5 5 , 3 0  E U R  3 . 4 9 0  6 5 5 , 3 0  E U R  

Sociálna poisťovňa, pobočka Veľký Krtíš eviduje k
31.12.2010 1284 dlžníkov. Ako nás informoval poverený
vedením Sociálnej poisťovne, pobočka Veľký Krtíš
JUDr.Pavel Mišurda celková suma týchto dlžníkov pred−
stavuje 3.490 655,30 EUR.  
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Aktuálne voľné pracovné pozície: 
ZVÁRAČVŠEOBECNÝ 

OPERÁTOR
ODDELENIA: 
LAKOVNE, 
BRÚSIARNE

V prípade záujmu zašlite Váš životopis: Personálne oddelenie, Technogym E.E., s.r.o., 
Priemyselný park Malý Krtíš, 990 01 Malý Krtíš, personalne@technogym.com, tel. číslo: 047/48 12 209

NÁPLŇ PRÁCE, INFORMÁCIE
O PRACOVNOM MIESTE:
− dodržiavanie BOZP 
− dodržiavanie pracovných 
inštrukcií, disciplíny a pravidiel  

− manipulácia s materiálom  
− výrobné činnosti: brúsenie,  

lakovanie 
− dodržiavanie poriadku a 

bežnej údržby na svojom 
pracovisku  

− spolupráca s ostatnými 
oddeleniami závodu za 
účelom zlepšovania 
výsledkov podľa KPI 
nastavených na oddelení 

POŽIADAVKY 
NA ZAMESTNANCA: 
Požadované vzdelanie:
− stredoškolské bez maturity,
− stredoškolské s maturitou 
− nadstavbové/vyššie 

odborné vzdelanie 
Zameranie, odbor: 
− technické, strojárske    
Osobnostné predpoklady, 
ďalšie požiadavky:
− manuálna zručnosť, 
− zodpovedný a pozitívny 

prístup k práci

NÁPLŇ PRÁCE, 
INFORMÁCIE 
O PRACOVNOM MIESTE: 
− príjem a vykladanie 

kovového materiálu 
− príprava materiálu 

na zváranie  
− zváranie kovových 

materiálov
− konečná úprava zvarov, 

čistenie a vykonávanie 
skúšok kvality zvaru 

− presun a uskladňovanie 
kovových materiálov 

− príprava a odosielanie 
kovových materiálov
na iné  oddelenia podniku 

− bežná údržba 
a upratovanie pracoviska  

POŽIADAVKY 
NA ZAMESTNANCA:
Požadované vzdelanie:
− stredoškolské bez maturity 
− stredoškolské s maturitou
− nadstavbové/vyššie 
odborné vzdelanie  
Ďalšie požiadavky: 
− platný zváračský 

preukaz ZM−1 
 Požadovaná prax:
− minimálne 2 roky   
Osobnostné predpoklady:
− zodpovedný prístup 

k práci 
− manuálna zručnosť

NÁPLŇ PRÁCE, INFORMÁCIE 
O PRACOVNOM MIESTE: 
− Pripravovanie plánov výroby a kontrola 

objednávok materiálu s cieľom dodržania 
stanovených objemov výroby a termínov 
dodávok

− Príprava plánov výroby na dennej 
a týždennej báze

− Plánovanie a kontrolovanie toku materiálu 
a komponentov vo výrobnom procese

− Sledovanie a upravovanie plánu na základe 
požiadaviek trhu alebo situácie vo výrobe 
s cieľom dodržania dodacích termínov 
a optimalizácie nákladov

− Zabezpečovanie údržby prevádzkových 
parametrov (objednávkový systém, 
bezpečnostná zásoba, bod preobjednania 
komponentov a materiálu používaného 
vo výrobe

− Vedenie evidencie objednávok, skladových 
zásob a dokončenej výroby

VZDELANIE: 
− Min. stredoškolské s maturitou, 

technické zameranie
SKÚSENOSTI/PRAX:
− Skúsenosti s plánovaním výroby
− Skúsenosti s vedením skladového 

hospodárstva (vedenie objednávok, 
komunikácia s dodávateľmi)

JAZYKOVÉ VZDELANIE:
− Taliansky jazyk − mierne pokročilý alebo 

anglický jazyk aktívne
POČÍTAČOVÉ ZNALOSTI: 
− Miscrosoft office − pokročilý
OSOBNOSTNÉ PREDPOKLADY:
− Znalosť systémov, samostatnosť, 

bezúhonnosť 

NÁPLŇ PRÁCE, INFORMÁCIE 
O PRACOVNOM MIESTE: 
− Pripravovanie objednávok materiálu 
s cieľom dodržiavania stanovených objemov 
výroby a termínov dodávok 

− Sledovanie a upravovanie plánu objednávok 
na základe požiadaviek trhu alebo situácie 
vo výrobe  s cieľom dodržiavania dodacích  
termínov a optimalizácie nákladov

− Zabezpečovanie údržby prevádzkových 
parametrov, komponentov a materiálu 
používaného vo výrobe

− Vedenie evidencie objednávok, skladových 
zásob a dokončenej výroby, predkladanie 
objednávky 

− Zabezpečenie požadovanej úrovne stavu 
zásob s cieľom zabezpečenia výroby 
a optimalizácie nákladov 

− Zabezpečenie aktivít a podmienok 
potrebných k riešeniu problémov 
v požadovanom čase

VZDELANIE: 
− Min. stredoškolské s maturitou, 

technické zameranie
SKÚSENOSTI/PRAX:
− Skúsenosti s objednávaním 

a plánovaním materiálu 
− Skúsenosti s evidenciou objednávok 

a skladových zásob 
JAZYKOVÉ VZDELANIE:
− Taliansky jazyk − mierne pokročilý

alebo anglický jazyk aktívne
POČÍTAČOVÉ ZNALOSTI: 
− MS Office (Excel, Word, Power Point) 

− pokročilý
OSOBNOSTNÉ PREDPOKLADY:
− komunikatívnosť, analytické myslenie, 

tímová orientácia

PLÁNOVAČ MATERIÁLU /
MATERIAL PLANNER

PLÁNOVAČ VÝROBY /
PRODUCTION PLANNER

Chcete sa stať členom tímu, ktorý prispieva k zdravšiemu spôsobu života ľudí po celom svete?
Chcete byť zamestnaný v medzinárodnej, modernej a rastúcej spoločnosti? 

Byť adekvátne odmeňovaný a profesionálne rásť?

Keď rastie
Technogym, 
rastieš aj Ty!
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Tomuto slávnostnému piatku pred−
chádzalo projektovane i samotná re−
konštrukcia penziónu. Novodobá his−
tória kaštieľa v majetku rodiny Husá−
rovcov sa začala písať v rokoch
2008/2009 vypracovaním dokumentá−
cie a projektu novej časti penziónu,
ktorú zabezpečil  Ing. Štefan Adam a
Karol Husár, st. Kvôli vysokým nákla−
dom firma podala trikrát žiadosť o ne−
návratný príspevok z európskych fon−
dov, no tento bol zamietnutý pre for−
málne nedostatky. V marci 2010 sa
začala deväťmesačná výstavba novej
časti penziónu z vlastných finančných
zdrojov a 1 mesiac trvalo samotné za−
riaďovanie priestorov a ich kolaudácia
bola stanovená na december 2010. 
l Prečo sa rozhodli majitelia rekon−

štruovať priestory penziónu, ktoré už
aj tak mali vysoký štandard, sme sa o−
pýtali Karola Husára, mladšieho: 

"Od roku 2002 do februára 2011
sme mali v prevádzke v rámci u−
bytovania 15 vkusne a moderne
zariadených  izieb (1, 2 lôžkové a−
partmány), všetky s vlastnými
kúpeľňami, FTV−SAT, minibarom
a prístupom na internet. Spolu to

bolo 29 pevných lôžok a 14 príste−
liek. 

Dopyt po komfortnom ubytovaní,
kvalitných službách a hlavne pre
sezónny nedostatok voľných izieb
pre hostí nás presvedčil, aby sme
pristúpili k vybudovaniu nových i−
zieb ešte na vyššej úrovni. Aktuál−
ny trend ubytovania totiž v súčas−
nosti smeruje k vyššej − komfortnej
kvalite ubytovania a vysoko kvalit−
ným službám súvisiacim s oddy−
chom a relaxom. Tento trend a na−
šu víziu sme chceli zhmotniť a na
základe týchto skutočností sme sa
rozhodli pre rekonštrukciu."

l O koľko izieb a lôžok sa rozšírila
vaša ubytovacia časť, a aké služby
poskytujete?  
"Získali sme 9 nových izieb (3 jed−
nolôžkové a 6 dvojlôžkových izieb)

s možnosťami 3 príležitostných lô−
žok. Úroveň izieb dosahuje kvalitu
4 hviezdičkových hotelov. V izbách
máme k dispozícii moderný náby−
tok, vlastné sociálne zariadenia so
sprchovacím boxom, LCD−TV( 32"−
37"), 41 satelitných programov, mi−
nibar s alko i nealko nápojmi, chu−
ťovkami, Wifi pripojenie na internet
vo všetkých izbách a v spoločných
priestoroch, klimatizáciu − individu−
álne ovládanú s možnosťou doku−
rovania, izbový trezor − s digitál−
nym kódovaním, čajový servis, v
kúpeľni sušič na vlasy, telefón so
spojením mimo penziónu, ortope−
dické zdravotné matrace, antialer−

gické vankúše i paplóny. Použitie
kompletného vybavenia izieb je,
samozrejme, bez ďalšieho poplat−
ku. K ubytovaniu poskytujeme ra−
ňajky formou bufetových stolov s
teplými nápojmi bez poplatku, rov−
nako ako aj parkovanie ubytova−
ných hostí na vlastnom uzatvore−
nom parkovisku pod dohľadom
bezpečnostného systému."

l S akou predstavou ste sa púšťali do
prístavby ubytovacieho priestoru
Komfort, a čo očakávate od jeho sprí−
stupnenia? 

"Pri projektovaní izieb sme klád−
li dôraz na najoptimálnejšie dispo−
zičné rozloženie priestorov pre
komfort hostí, a taktiež dostatočný
priestor v každej izbe a kúpeľni,
aby bol samozrejme pohodlný aj
pri ich dlhodobom pobyte. Vychá−
dzali sme z takmer desaťročných
skúseností o potrebách a požia−
davkách hostí na pohodlie a kom−
fort. Každá vybudovaná izba je dis−
pozične iná a odlišuje sa, okrem i−
ného, aj farebnosťou kúpeľní. Pri
zariaďovaní izieb sme kládli dôraz
na estetiku, funkčnosť a účelovosť
zariadenia pre maximálny komfort
hostí s použitím modernej elektro−
nickej výbavy izieb. 

Sme presvedčení, že novou čas−
ťou penziónu vyhovieme požiadav−
kám všetkých hostí, ktorí si teraz
už môžu u nás vybrať ešte kom−

fortnejšie ubytovanie. Po vybudo−
vaní novej časti penziónu sme zís−
kali kapacitu ubytovania pre 59 o−
sôb v celkovo 23 izbách." 

l Novinkou vo vašom penzióne je lu−
xusná relaxačná miestnosť, ktorá sa
priam ponúka sama...  

"Je to miesto pre relax, oddych,
ale aj stretnutie so známymi v rela−
xačnom prostredí so 6−miestnou
vírivou vaňou a 3−miestnou infra−
saunou. 

(Pokračovanie na str.7)

(Dokončenie zo str.1)

Po prehliadnutí ubytovacej časti Komfort si mohli hostia vymeniť zážitky z jej prehliadky pri občerstvení
na pripravenej recepcii, ktorá tak ako samotné ubytovanie mohla niesť prívlastok najvyššej kvality.  

l Kedysi boli z pôvodného kaštieľa ruiny − dnes je to sídlo
nielen úspešnej firmy ale aj miesto kvalitného ubytovania,
oddychu, relaxu i zábavy. 

Ubytovanie so štyrmi hviezdičkami

l Na foto zľava rodina majiteľov zariadenia: Karol Husár, st.,
Kristína Husárová, Magdaléna Husárová a Karol Husár, ml. 

l Hostia pozvaní na otvorenie časti Penziónu Kaštieľ s príznačným
označením Komfort boli milo prekvapení. 

l Zariadenia izieb sú vyso−
koštandardné a pripravené
prijať a splniť požiadavky aj
najnáročnejších hostí.
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ZDRAVOTNÍCKY
INFOSERVIS

Lekárska pohotovostná služba 
(Banícka 35, V. Krtíš, tel. 48 31
111).Pre dospelých: Po. – Pi. 15.30 –
7.00 h., So. – Ne. 7.00 – 7.00 h. Pre
deti a dorast: Po. – Pi. 15.30 – 22.00
h., So. – Ne. 8.00 – 22.00 h.

LEKÁRENSKÁ POHOTOVOSŤ LEKÁRENSKÁ POHOTOVOSŤ 
VV MESTE V. KRTÍŠMESTE V. KRTÍŠ

Po. − Pi. 16.00 − 20.00 h., So.− Ne.,
sviatok 9.00 − 12.00  a 16.00 − 20.00 h.
28.2. PANACEA (pri stomatológii)
1.3. AQUA VIVA (Ul. SNP)
2.3. BIELY LEV (Banícka ul.)
3.3. POLIKLINIKA (v nemocnici)
4.3. ČIERNY OROL (Ul. Nemocničná)
5. a 6.3. PANACEA (pri stomatológii)

Ak áno, potom venujte pozornosť nasledov−
ným riadkom. Bývalé vedenie už neexistujú−
ceho podniku Československé automobilové
opravovne Pôtor  prosí a vyzýva všetkých
bývalých pracovníkov tohto podniku,  ktorí
by chceli prispieť  svojimi spomienkami a fo−
tografiami na roky strávené v tomto podni−
ku, aby kontaktovali Ing. Jána Marcineka  na
mobile číslo: 0908 33 44 27 alebo na pevnú
linku − tel./fax: 47 313 53 v čase od 17.00 do
20.00 hodiny. Svoje príspevky môžete posie−
lať v čase do 15. marca 2011. 

Pracovali ste
v ČSAO Pôtor? 

(Dokončenie zo str.6)
O vaše blaho sa postará vírivka s 99−timi masáž−

nymi bodmi, svetelnou terapiou, perličkovým kúpe−
ľom a 37 oC vodou. K utuženiu imunity slúži infra−
sauna, ktorej účinky sú tiež podporené príjemným
ozvučením a osvetlením. V letných mesiacoch je
pre hostí aj k dispozícii priľahlá letná terasa na prí−
jemné posedenie v tichom prostredí počas relaxu. 

Priestory relaxačnej miestnosti sú k dispozícii pre
ubytovaných i neubytovaných hostí, na základe re−
zervácie na našom telefónnom čísle. Pre romantic−
ké páry je k dispozícii možnosť obsadenia luxusnej
dvojlôžkovej izby s plným vybavením na nocľah, s
priamym vstupom z izby do relax miestnosti a na
samostatnú letnú terasu, kde sa svojmu oddychu
môžu hostia venovať naozaj nerušene, bez časové−
ho obmedzenia."

l Okrem spomínaných luxusných ubytovacích kapacít
ste známi aj ako reštauračné zariadenie, v ktorom sa
konajú spoločenské podujatia na vysokej úrovni. 

"V penzióne máme k dispozícii reštauráciu s ma−
ximálnou možnou kapacitou 110 osôb pre každo−
dennú návštevu i pre prípad svadobných hostín, o−
sláv, školení, seminárov, a taktiež banketovú sálu s
kapacitou 40 osôb s vlastným vchodom a s mož−
nosťou prepojenia s reštauračnou sálou. Aj týmto
by som chcel ponúknuť vašim čitateľom možnosť
rezervácie svadobných hostín za výhodnú cenu v
nerušenom a peknom prostredí. Mladomanželia u
nás môžu stráviť nezabudnuteľnú svadobnú noc už
v spomínaných luxusných nových izbách. Okrem
chutnej stravy a príjemného prostredia a exkluzív−
neho stolovania vám vieme zabezpečiť aj dekoráciu
sály podľa výberu farby, hudbu, fotografa i kame−
ramana. 

Pri zostavovaní reštauračného menu ale aj den−
ne máme k dispozícii zaujímavé jedlá  medzinárod−
nej kuchyne. Vybrať si  môžete z viac ako 150 tep−
lých jedál a širokého sortimentu vín lokálnych pro−
ducentov kvalitného vína. Od skorého rána si v na−
šej kaviarni si môžete vychutnať každý deň kvalit−
nú Lavazza TopClass kávu, ponúknuť sa raňajkami,
neskôr obedom a až do neskorého večera posedieť
v spoločnosti priateľov. V letných mesiacoch je pre
chvíle oddychu a spoločenského života určená aj
priestranná letná terasa s LCD TV, bezplatným wifi
internetom a s výhľadom na mestské bio kúpalisko
a minogilfové ihrisko. Všetky naše priestory sú pre
vaše pohodlie klimatizované."

l V čom sa odlišujete od iných ubytovacích zariade−
ní v meste, prípadne v okrese a s čím chcete prekvapiť
vašich zákazníkov v budúcnosti? 

"Svojou polohou sme predurčení k tomu, aby si
nás vybrali hostia, ktorí potrebujú prespať a stráviť
chvíle v nerušenom a pokojnom prostredí, a pred−
sa v tesnej blízkosti (50m) športového areálu, kto−
rého súčasťou je tenisová hala, krytá plaváreň, bio−
kúpalisko či minigolf. Vám a vašim hosťom, ktorých
by sa chceli u nás ubytovať, vieme zaručiť príjem−
né ubytovanie, posedenie s možným relaxom a od−
dychom na dosah ruky. Od letných mesiacov 2011
budeme mať k dispozícii pre príležitostné využitie
vínnu pivnicu s kapacitou 30 osôb, s vlastným
vchodom v nerušenej časti areálu penziónu so za−
bezpečením obsluhy, ozvučenia a to pre uzavreté
stretnutia, pri ktorých budú ponúkané degustácie
vína a iný program."

Ak máte záujem o nové relaxačné služ−
by Penziónu Kaštieľ (vírivku, infrasaunu
a relaxačnú miestnosť) volajte na číslo
telefónu 47 48 311 67. V prípade bližších
informácií o usporiadaní svadieb, osláv,
posedení nás kontaktujte na tel. čísle:
0903526976 www.penzionkastiel.sk,
e−mail: recepcia@penzionkastiel.sk

"TEŠÍME SA NA MOŽNOSŤ 
SPLNIŤ VAŠE PREDSTAVY" 

n Hasičská a záchranná služba: 
112, Modrý Kameň: 150

n Záchranná zdravotnícka služba: 
112

n Pohotovostná lekárska služba, 
V. Krtíš: 48 311 11

n Polícia: 112 n Mestská polícia: 159 
(047/48 304 07)

PORUCHY:
n Elektrikári: 0850 11 14 68
n Vodári: CALL CENTRUM 

0850 111 234
n Plynári: 0850 111 727

l ALERGOLOGICKÁ AMBULANCIA
MUDr. ILDIKÓ PAÁLOVEJ, Mikszát−
hova ul. 27, V. Krtíš. Môžete sa ob−
jednať na tel. č. 0903 052 666

l Pomoc motoristom − cestná a od−
ťahová služba: 18124

SOS LINKY
l Aliancia žien: 0903 519 550
l Krízová linka pre obete domáce−
ho násilia: 0905 463 425
lLinka dôvery: 037/65 23 222 (Nitra)

AZYLOVÉ DOMY
l Áno pre život, Rajecké Teplice:
041/549 49 50, bezplatná non−stop
linka pomoci: 0800 12 00 24 (do−
stupná len z pevnej siete z celého
územia SR)
l Azylový dom Emauzy, 

Holíč: 0907 89 92 71

Pohrebníctvo 
BOBA PÔTOR 
0908 342 507

Telefónne čísla, ktoré
môžete kedykoľvek

potrebovať

Polícia vo Zvolene sa
obracia na občanov
so žiadosťou o po−
moc a spoluprácu pri
pátraní po hľadanom
32−ročnom Marošovi
Oláhovi z Lučenca.
Menovaný je hľadaný,
ako obvinený z trest−
ného činu krádeže a
trestného činu poru−
šovania domovej slo−
body. 

V prípade akýchkoľvek informácií, ktoré na−
pomôžu pri vypátraní a následnom zadržaní
hľadaného, tieto oznámte na najbližšom útva−
re Policajného zboru, alebo na linku tiesňo−
vého volania č. 158.

−krpzbb−

Mesto Veľký Krtíš aj tento rok oceňujeMesto Veľký Krtíš aj tento rok oceňuje
tých Veľkokrtíšanov, ktorí si splnili vtých Veľkokrtíšanov, ktorí si splnili v
stanovenom termíne svoje povinnosti,stanovenom termíne svoje povinnosti,
majú vyrovnané záväzky voči mestu amajú vyrovnané záväzky voči mestu a
majú v meste Veľký Krtíš trvalý pobyt.majú v meste Veľký Krtíš trvalý pobyt.
Karta mesta, o ktorú môžu aj tento rokKarta mesta, o ktorú môžu aj tento rok
žiadať, im poskytne počas roka množžiadať, im poskytne počas roka množ−−
stvo výhod. Držitelia karty ušetria 50%stvo výhod. Držitelia karty ušetria 50%
pri hodinovom vstupe do Krytej plavárpri hodinovom vstupe do Krytej plavár −−
ne, 50% zľavu dostanú aj pri hodinovomne, 50% zľavu dostanú aj pri hodinovom
prenájme Multifunkčného ihriska. Počasprenájme Multifunkčného ihriska. Počas
slnečných dní, vstup na novovybudovaslnečných dní, vstup na novovybudova−−
né bio kúpalisko Krtko, budú mať tí, ktoné bio kúpalisko Krtko, budú mať tí, kto−−
rí majú Kartu mesta, v cene zľavnenéhorí majú Kartu mesta, v cene zľavneného
vstupného. Výhodou je aj bezplatnývstupného. Výhodou je aj bezplatný
vstup na detské ihrisko Permoník, ako ajvstup na detské ihrisko Permoník, ako aj
na tradičné podujatia VINOBRANIE ana tradičné podujatia VINOBRANIE a
ŠPORTOVEC ROKA. ŠPORTOVEC ROKA. 
O Kartu mesta môžu obyvatelia teda poO Kartu mesta môžu obyvatelia teda po−−

žiadať na Mestskom úrade a to najneskôržiadať na Mestskom úrade a to najneskôr
do 29. júla 2011. K dnešnému dňu takdo 29. júla 2011. K dnešnému dňu tak
urobilo viac ako 450 rodín.urobilo viac ako 450 rodín.

−ERIKA ĽAVČOKOVÁ−−ERIKA ĽAVČOKOVÁ−

VÝHODY KARTY MESTA VYUŽIJÚ 
VEĽKOKRTÍŠANIA AJ TENTO ROK

Pátranie po hľadanom
mužovi z Lučenca
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NICOLA PAULÍNA GUTTEN

DIEŤA POKROKU 1

Veková kategória: 0 − 3 rokov   

KARINKA PÁSZTOROVÁ

DIEŤA POKROKU 5

Veková kategória: 3−6 rokov

LEO FEKETE

DIEŤA POKROKU 2

Veková kategória: 0−3 roky

MIŠKA ŠKODOVÁ

DIEŤA POKROKU 3

Veková kategória: 0−3 roky 

SAMUEL ADAMOV

DIEŤA POKROKU 4

Veková kategória: 0−3 roky 

HANA LICHVÁROVÁ

DIEŤA POKROKU 6

Veková kategória: 0−3 roky

MARTIN KALMÁR

DIEŤA POKROKU 7

Veková kategória: 0−3 roky

ALYSSA PARIS

DIEŤA POKROKU 8

Veková kategória: 0−3 roky

DAMIÁN A BIANKA KUKUČKOVCI

DIEŤA POKROKU 9

Veková kategória:

EMKA CHRIENOVÁ

DIEŤA POKROKU 10

Veková kategória: 0−3 roky

LILIANKA BALGOVÁ

DIEŤA POKROKU 11

Veková kategória: 0−3 roky

MIŠKO KUREC

DIEŤA POKROKU 12

Veková kategória: 0−3 roky

VANESKA DOLOVÁ

DIEŤA POKROKU 13

Veková kategória: 0−3 roky

NIKOLKA MIŠKÁROVÁ

DIEŤA POKROKU 14

Veková kategória: 0−3 roky

ŠTEVKO ŠEBIAN

DIEŤA POKROKU 15

Veková kategória: 0−3 roky

ALEXANDRA KRIVÁNSKA

DIEŤA POKROKU 16

Veková kategória: 0−3 roky

KTO SA STANE DETSKOU TVÁROU TÝŽDENNÍKA POKROK?
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ALEXANDRA VARGOVÁ

DIEŤA POKROKU 17

Veková kategória: 0−3 rokov

MIŠKO TÓTH

DIEŤA POKROKU 21

Veková kategória: 0−3 rokov

NIKOLAS HAUK

DIEŤA POKROKU 18

Veková kategória: 0−3 rokov

JAKUB ŽIGA

DIEŤA POKROKU 19

Veková kategória: 0−3 rokov

ANDREJKA A LUCKA MÁTEOVÉ

DIEŤA POKROKU 20

Obe vekové kategórie 

ADAMKO PÁDEJ

DIEŤA POKROKU 22

Veková kategória: 0−3 rokov

SAŠKA A KRISTÍNKA SZÉKELYOVÉ

DIEŤA POKROKU 23

Obe vekové kategórie 

ANNAMÁRIA A MIŠKA VESELKOVÉ

DIEŤA POKROKU 24

Veková kategória: 3−6 rokov

NIKOLKA KUBÁNYIOVÁ

DIEŤA POKROKU 25

Veková kategória: 0−3 roky

MIA AMI ADJRAH

DIEŤA POKROKU 26

Veková kategória: 3−6 rokov

ŠARLOTA ŠAVEROVÁ

DIEŤA POKROKU 27

Veková kategória: 0−3 roky

JOHANN ZAGRAPAN

DIEŤA POKROKU 28

Veková kategória: 0−3 roky

JANKA A MIRKA VESELKOVÉ

DIEŤA POKROKU 29

Veková kategória: 3−6 rokov

ZUZANKA   GYÖRGYOVÁ

DIEŤA POKROKU 30

Veková kategória: 0−3 roky

RIŠKO SUJA

DIEŤA POKROKU 31

Veková kategória: 0−3 roky

NATÁLIA MIHÁLIKOVÁ

DIEŤA POKROKU 32

Veková kategória: 0−3 roky

Kupóny posielajte na adresu redakcie, alebo ich prineste osobne do 1. marca 2011.



Pre väčšinu zákazníkov  − milovní−
kov kvetín sú takéto rady "španiel−
skou dedinou" a zrejme jediné, čo−
mu teta z Čalomije alebo ujo zo Su−
cháňa porozumie je: Do not consu−
me! − (nekonzumujte, nejedzte! )
Neviem, či by majiteľa Ardízie zlá−
kalo pojesť krásne červené (úplne
ako umelé) bobuľky. Takže, ak má−
te doma tento utešený stromček,
prečítajte si, ako sa oň starať, aby
vám urobil radosť aj na najbližšie
Vianoce a umocnil  svojou prítom−
nosťou sviatočnú atmosféru.   
Ardízia má malé červené plody veľ−
kosti hrášku, ktoré kontrastujú s
tmavozelenými listami a na rastline
vyzerajú ako malé vianočné guľôč−
ky. Ardízia sa dobre cíti na svetlom
mieste bez priameho slnečného
žiarenia. V zime je dôležitá pre tr−
vanlivosť bobúľ nižšia teplota − 15 −

18°C. Po celý rok sa polieva iba
mierne, je dôležité ju však intenzív−
ne rosiť, aby sa zvýšila vlhkosť
vzduchu. Z toho dôvodu nie je dob−
ré, ak stojí v blízkosti výhrevného
telesa. Rastlina sa nesmie rosiť v
čase kvitnutia, pretože by to ovplyv−
nilo tvorbu plodov. Aby ste zacho−
vali okrasnú hodnotu plodov, po od−
kvitnutí ju roste. Polievať by sa ma−
la mäkkou vodou. V období vegetá−
cie ( od marca do augusta) sa vý−
datne hnojí. Presádza sa na jar −
predtým, než vytvorí nové výhonky
− do kyprej a výživnej pôdy s vyso−
kým obsahom humusu (pH 6). Pes−
tovať sa môže i ako vysoký kmienik
a vtedy je skutočne náhradou via−
nočného stromčeka. 

Rozmnožuje sa polodrevnatými od−
rezkami alebo vrcholovými odrez−

ka−
mi, pričom musí byť vysoká teplota
pôdy ( 25°C). Ak prenášate štetcom
peľ z jedného kvetu na druhý, vy−
tvorí sa ich viac. Na jar sa rastlina
môže zrezať. Ak je v izbe príliš vy−
soká teplota, môžu rastlinu ohroziť
červce. Príznakom je opadávanie
bobúľ. Ak je vzduch suchý, bobule
vráskavejú. 
PS: Budem rada, ak sa aj vy pode−
líte s našimi čitateľmi so svojimi
pestovateľskými skúsenosťami.

Kvetinovú pokrokovú poradňu 
vedie RUŽA 
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Pred Vianocami sme našej maminke (na fotografii) na privítaniePred Vianocami sme našej maminke (na fotografii) na privítanie
z kúpeľov darovali mini  vianočný stromček so živýmiz kúpeľov darovali mini  vianočný stromček so živými
ozdobami − ardíziu. Samozrejme, tak ako v prípade mnohýchozdobami − ardíziu. Samozrejme, tak ako v prípade mnohých
iných ďalších aj drahších kvetín rady boli v nemeckom,iných ďalších aj drahších kvetín rady boli v nemeckom,
anglickom, francúzskom a španielskom jazyku. anglickom, francúzskom a španielskom jazyku. 

Kvetinová poradňa 
ODDYCH − RELAX

ŤAŽKÁ OBTIAŽNOSŤSUDOKU

Potrebujeme: 5 dg sušených brusníc,
0,5 l horúcej vody, zelený čaj, malú
vetvičku sušenej mäty a 5 lyžíc lesné−
ho medu. Sušené brusnice premyjeme
v studenej vode a necháme ich v ma−
lom množstve, len tak aby boli zakry−
té, máčať asi 10 minút. Potom vodu
zlejem, pridáme 5 vrecúšok zeleného
čaju, vetvičku sušenej mäty a nechá−
me vyluhovať. Po 5 minútach vrecúš−
ka vyberieme a do trošku vychladnu−
tého čaju pridáme 5 lyžíc medu. Nale−
jeme do skleného alebo porcelánové−
ho krčaha. 
Možno viete, že brusnice sú najlepšou
prevenciou pred ochoreniami močového
mechúra a ľadvín, keďže nedovoľujú bak−

tériám preniknúť a usadzovať sa na mo−
čovom mechúre. Brusnice sú totiž boha−
tým zdrojom vitamínov C a K a spolu s
obsiahnutými polyfenolmi fungujú ako e−
fektívny antioxidant. Obsahujú tiež kyseli−
nu citrónovú, jablčnú, benzoovú a šťave−
ľovú, magnézium, kalcium, mangán, fos−
for a sodík. Výborne účinkujú aj proti
hnačke, skleróze, bolestivej menštruácii,
zubnému kazu a vďaka vysokému obsa−
hu vitamínu C aj proti chrípke.

Ako hrať sudoku: Mriežku vyplňte tak, aby v každom
stĺpci, riadku aj vo všetkých deviatich štvorcoch hra−
cieho plánu bolo deväť rôznych čísiel a žiadne z nich
sa ani raz neopakovalo. Správne riešenie každej su−
doku je len jedno jediné. 

Skupina vysokoškolských absolventov so
závideniahodnými kariérami prišla na ná−
vštevu k svojmu profesorovi z univerzity.
Reč sa čoskoro zvrtla na stres doma i v prá−
ci a množili sa sťažnosti. Keď
ponosovanie nemalo konca,
čoraz častejšie sa obracali po−
hľady prítomných smerom k
profesorovi, očakávajúc jeho
radu podobne ako kedysi; veď
už v škole bol povestný svoji−
mi nevšednými odpoveďami.
Profesor sa však iba usmial a
ponúkol svojim študentom šálku dobrého
bylinkového čaju. Nato odišiel do kuchyne a
po chvíli sa vrátil s horúcim džbánom šíria−
cim príjemne vône, a zbierkou najrôznejších
šálok − porcelánových, umelohmotných,
sklenených, starých i moderných, lacných i
drahých, a povedal im, nech sa obslúžia.
Keď už všetci sedeli so šálkou v ruke, pro−
fesor povedal: "Pozrite sa − všetky tie pekné

a drahé šálky ste si rozobrali a na tácke o−
stali iba tie lacné a ošarpané. Hoci je nor−
málne, že chcete pre seba len to najlepšie,
je to súčasne hlavný zdroj vašich problémov
a stresu. To, o čo vám všetkým v podstate
išlo, bol totiž nápoj, nie šálky. Ale podvedo−
me ste si vyberali tie najkrajšie šálky a rov−

nako podvedome ste ich aj
porovnávali so šálkami tých
druhých. A teraz porozmýš−
ľajte: Život je ako čaj a va−
ša práca, peniaze a spolo−
čenské uznanie sú ako šál−
ky. I keď sú šálky dôležité,
aby ste sa mohli napiť, sú
to len prostriedky k životu,
nie Život samotný. Kvalita

života sa nemení vonkajšími okolnosťami, a
ani tie v skutočnosti kvalitu života neovplyv−
ňujú. Niekedy, keď sa sústredíme len na tú
šálku, zabudneme si všímať nápoj, ktorý v
nej dostávame. Takže nedovoľte, aby u vás
dominovali šálky... Sústreďte sa radšej na
Život! Keď sme už pri šálkach a čajoch, po−
núkneme vám recept na jeden výnimočne
dobrý, chutný ale hlavne zdravý čaj.  

Šálka čaju

Brusnicový zelený čaj s medom a mätou 

ZASMEJME SA ☺
Ráno po prežúrovanej noci sa chlap
zobudí s nitkou trčiacou z úst a vra−
ví si: − Pane Bože, daj nech je to čaj. 


